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LISTA DAS PESSOAS COLECTIVAS ELEITORAS                             維持有效維持有效維持有效維持有效 Inscrição Válida 

教育界 
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* - 已經沒有代表 

* - a pessoa colectiva deixou de ter representante 

資料截至 2017 年 1 月 26 日 

Os dados reportam-se a 26 de Janeiro de 2017 

 

選民登記編號選民登記編號選民登記編號選民登記編號    

Nº de inscrição Nº de inscrição Nº de inscrição Nº de inscrição 

no no no no 

recenseamentorecenseamentorecenseamentorecenseamento    

身份證明局登身份證明局登身份證明局登身份證明局登

記編號記編號記編號記編號    

Nº de registo Nº de registo Nº de registo Nº de registo 

na DSIna DSIna DSIna DSI    

法人名稱法人名稱法人名稱法人名稱    

Designação da pessoa colectivaDesignação da pessoa colectivaDesignação da pessoa colectivaDesignação da pessoa colectiva    

會址會址會址會址    

SedeSedeSedeSede    

通訊地址通訊地址通訊地址通訊地址    

EndereçoEndereçoEndereçoEndereço    

欠交年度總結報告欠交年度總結報告欠交年度總結報告欠交年度總結報告

年份年份年份年份    

Ano(s) em que não Ano(s) em que não Ano(s) em que não Ano(s) em que não 

foi apresentado o foi apresentado o foi apresentado o foi apresentado o 

relatório final anualrelatório final anualrelatório final anualrelatório final anual    

代表代表代表代表    

RepresentanteRepresentanteRepresentanteRepresentante    

60001 476 教業中學教育協進會 
ASSOCIAÇÃO DE APOIO À 

ESCOLA SECUNDÁRIA KAO IP 
 

RUA DO MONTE, Nº.4-6 - MACAU 
冼星海大馬路教業中學 2009 

尹君樂 

VAN KUAN LOK 

60002 251  
ASSOCIAÇÃO PROMOTORA DA 
INSTRUÇÃO PÓS-SECUNDÁRIA 

DE MACAU 

 
RUA FERREIRA DO AMARAL NÚMERO 21-B, 

R/C 
東望洋街 21 號 B 好望閣地下 B 舖  

唐志堅 

TONG CHI KIN 

60003 297   

ASSOCIAÇÃO DOS ANTIGOS 
ALUNOS DA UNIVERSIDADE 
NORMAL DO SUL CHINA EM 

MACAU 

 
RUA TAP SIAC Nº 25, 2º ANDAR "A" - MACAU 

美的路主教街 26-D 富興樓 4/B 2009 
楊燦基 

IEONG CHAN KEI 

60004 137 
OU MUN CHEK CONG KAO IOK 

HIP CHON VUI 

ASSOCIAÇÃO PROMOTORA DA 
EDUCAÇÃO DOS OPERÁRIOS DE 

MACAU 

 
RUA DA RIBEIRA DO PATANE, Nº. 2-6, 2º. 

ANDAR - MACAU 
澳門鵝眉街 6-6A 怡景臺 4 樓 2009 

黃世平 

WONG SAI PENG 

60005 109 澳門培道學校教育協進會 
ASSOCIAÇÃO DE APOIO À 

ESCOLA PUI TOU DE MACAU 

 
AVENIDA DO DR. RODRIGO RODRIGUES, Nº 

263. 
澳門羅理基博士大馬路 263 號 2009, 2015 

李寶田 

LEI POU TIN PAULINE 

60006 477 澳門中華教育會 
ASSOCIAÇÃO DE EDUCAÇÃO DE 

MACAU 
澳門水坑尾街 78 號中建商業大廈六、七樓 澳門水坑尾街 78 號中建商業大廈七樓  

何少金 

HO SIO KAM 

60007 497 澳門土生教育協進會 
ASSOCIAÇÃO PROMOTORA DA 
INSTRUÇÃO DOS MACAENSES 

EDIFÍCIO ACTUAL DA ESCOLA PORTUGUESA 
DE MACAU 

AVENIDA SIDÓNIO PAIS, EDIF. JARDIM DE 
INFÂNCIA "D. JOSÉ DA COSTA NUMES" 

2009, 2011 
JOSE MANUEL DE OLIVEIRA 
RODRIGUES 

60008 123 澳門童軍總會 
ASSOCIAÇÃO DOS ESCOTEIROS 

DE MACAU 
澳門氹仔盧伯德圓形地氹仔砲臺 澳門氹仔盧伯德圓形地氹仔砲台 2009 

梁少培 

LEONG SIO PUI 

60009 210  
ASSOCIAÇÃO DE EDUCAÇÃO 

PERMANENTE DE MACAU 

 
UNIVERSIDADE DA ÁSIA ORIENTAL, EDIFÍCIO 

ADMINISTRATIVO, SALA 228 

澳門士多鳥拜斯大馬路 15-17 號友賢大廈

14 樓 C 
2009, 2013 

崔寶峰 

TSUI PO FUNG 

60013 1124 
OU MUN CHOI SI KAO IOK MAN 

FA KEI KAM VUI 

FUNDAÇÃO CHOI PARA A 
EDUCAÇÃO E CULTURA DE 

MACAU 

 
RUA DO CAMPO, Nº 8 - A, R/C, MACAU 

澳門跑狗場青洲大馬路 515 號美居廣場第

二期新勝閣一字樓 
2009 

容錦媛 

IONG KAM VUN 

60014 746 
OU MUN KAO IOK KEI KAM 

WUI 
FUNDAÇÃO DA EDUCAÇÃO DE 

MACAU 

 
RUA DA PRAIA GRANDE, Nº 11 - "A" E "B", 

R/C, MACAU 
澳門南灣大馬路 75 號 2 樓 2009 

麥瑞瑜 

MAK SOI IU 

60015 1143 澳門東南教育促進會 
ASSOCIAÇÃO DE APOIO À 

ESCOLA TONG NAM DE MACAU 
白鴿巢前地 5-7 號 白鴿巢前地 5-7 號  

冼為鏗 

SIN WAI HANG 

60016 721 澳門中華學生聯合總會 
ASSOCIAÇÃO DE ESTUDANTES 

CHONG WA DE MACAU 

 
AV. DE HORTA E COSTA, Nº 47, 3º ANDAR, 

MACAU 
澳門亞利鴉架街 9 號容永大廈 1AB-2AB  

陳秀釵 

CHAN SAO CHAI 

60017 633 澳門托兒教育協進會 
ASSOCIAÇÃO PROMOTORA DA 
EDUCAÇÃO DA INFÂNCIA DE 

MACAU 

 
ESTRADA DE COELHO DO AMARAL, Nº 107 - 

A, 1º ANDAR, MACAU 
澳門連勝馬路 107A,2 樓 2009, 2010 

潘健強 

PUN KIN KEONG 

60018 652 
華南師範大學教育專業澳門

班同學會 

ASSOCIAÇÃO DOS ANTIGOS 
ALUNOS DE MACAU DA 

UNIVERSIDADE NORMAL DE VA 
NAM 

澳門水坑尾街 78 號中建商業大廈 7 樓 澳門水坑尾街 78 號中建商業大廈 7 樓  
黃秀娟 

VONG SAO KUN 
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* - 已經沒有代表 

* - a pessoa colectiva deixou de ter representante 

資料截至 2017 年 1 月 26 日 

Os dados reportam-se a 26 de Janeiro de 2017 

 

選民登記編號選民登記編號選民登記編號選民登記編號    

Nº de inscrição Nº de inscrição Nº de inscrição Nº de inscrição 

no no no no 

recenseamentorecenseamentorecenseamentorecenseamento    

身份證明局登身份證明局登身份證明局登身份證明局登

記編號記編號記編號記編號    

Nº de registo Nº de registo Nº de registo Nº de registo 

na DSIna DSIna DSIna DSI    

法人名稱法人名稱法人名稱法人名稱    

Designação da pessoa colectivaDesignação da pessoa colectivaDesignação da pessoa colectivaDesignação da pessoa colectiva    

會址會址會址會址    

SedeSedeSedeSede    

通訊地址通訊地址通訊地址通訊地址    

EndereçoEndereçoEndereçoEndereço    

欠交年度總結報告欠交年度總結報告欠交年度總結報告欠交年度總結報告

年份年份年份年份    

Ano(s) em que não Ano(s) em que não Ano(s) em que não Ano(s) em que não 

foi apresentado o foi apresentado o foi apresentado o foi apresentado o 

relatório final anualrelatório final anualrelatório final anualrelatório final anual    

代表代表代表代表    

RepresentanteRepresentanteRepresentanteRepresentante    

60019 985 澳門家長總會 
ASSOCIAÇÃO-GERAL DOS PAIS 

DE MACAU 

 
AVENIDA DA CONCÓRDIA, Nº 79, EDIFÍCIO 

WENG HOI, R/C, MACAU 
澳門家棘堂街 7 號利美大廈閣樓 2016 * 

60020 1026 SENG IAN CAO IOC HOC VUI 
ASSOCIAÇÃO DE EDUCAÇÃO DE 

ADULTOS DE MACAU 

 
TRAVESSA DA AREIA PRETA, Nº 7-9, EDÍFÍCIO 

CHEONG FAT B-1 

澳門荷蘭園弍馬路十一號荷蘭園大廈二字

樓 A-C 座 
2009 

梁官漢 

JOÃO BAPTISTA MANUEL LEÃO 

60022 1011 華僑大學澳門教育基金會 
ASSOCIAÇÃO DE APOIO À 
UNIVERSIDADE HUA QIAO 

 
RUA DE FERREIRA DO AMARAL, Nº 21"B", 

R/C, MACAU 

澳門羅理基博士大馬路 600I 第一國際商業

中心 20 樓 2001 室-2002 室 
 

陳自錦 

CHAN CHI KAM 

60023 423 澳門濠江中學教育協進會 
ASSOCIAÇÃO DE APOIO À 

ESCOLA HOU KONG DE MACAU 
澳門亞馬喇馬路 5 號 澳門亞馬喇馬路 5 號 2009 

尤端陽 

IAO TUN IEONG 

60025 763 
OU MUN LEI KÔNG HÓC UN 

HÓC SANG VUI 

ASSOCIAÇÃO DE ESTUDANTES 
DO INSTITUTO POLITÉCNICO DE 

MACAU 

 
AVENIDA DE SIDÓNIO PAIS, Nº 1, EDF. TUNG 

HEI KOK, INSTITUTO POLITÉCNICO DE MACAU 
澳門高美士街澳門理工學院 2009 

黎堅穎 

LAI KIN WENG 

60026 1698 澳門課程研究學會 
INSTITUTO DO ESTUDO 

CURRICULAR DE MACAU 
澳門雅廉訪大馬路 59 號越秀花園 8 樓 E 座 澳門雅廉訪大馬路 59 號越秀花園 8 樓 E 座 2014 

鄺耀忠 

KUONG IU CHONG 

60027 1387 澳門公職教育協會 
ASSOCIAÇÃO EDUCATIVA DA 

FUNÇÃO PÚBLICA DE MACAU 
士多紐拜斯 100 號 澳門摩囉園路 12 至 14 號珍珠閣 5 樓 A 座 2009, 2014 

江毅 

KONG NGAI 

60029 1415 澳門教育促進會 
ASSOCIAÇÃO PROMOTORA DA 

EDUCAÇÃO DE MACAU 

 
BAIRRO DE IAO HON, S/N, HONG WO PLAZA, 

II FASE, 6º ANDAR-P, MACAU 
澳門東望洋街 15 號友聯大廈 5 字樓 E  

彭德群 

PANG TAK KUAN 

60031 2302 中國政法大學澳門校友會 

ASSOCIAÇÃO DOS ALUNOS DE 
MACAU DA UNIVERSIDADE DA 

CIÊNCIA POLÍTICA E DIREITO DA 
CHINA 

澳門牧場巷 70 號澳門大廈第二期 C 座 3 樓

G 
澳門牧場巷 70 號澳門大廈 C 座 3 樓 G 座  

何偉添 

HO WAI TIM 
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登記編號登記編號登記編號登記編號    

Nº de inscrição Nº de inscrição Nº de inscrição Nº de inscrição 

no no no no 

recenseamentorecenseamentorecenseamentorecenseamento    

身份證明局身份證明局身份證明局身份證明局

登記編號登記編號登記編號登記編號    

Nº de registo Nº de registo Nº de registo Nº de registo 

na DSIna DSIna DSIna DSI    

法人名稱法人名稱法人名稱法人名稱    

Designação da pessoa colectivaDesignação da pessoa colectivaDesignação da pessoa colectivaDesignação da pessoa colectiva    

會址會址會址會址    

SedeSedeSedeSede    

通訊地址通訊地址通訊地址通訊地址    

EndereçoEndereçoEndereçoEndereço    

欠交年度總結報告欠交年度總結報告欠交年度總結報告欠交年度總結報告

年份年份年份年份    

Ano(s) em que não Ano(s) em que não Ano(s) em que não Ano(s) em que não 

foi apresentado o foi apresentado o foi apresentado o foi apresentado o 

relatório final anualrelatório final anualrelatório final anualrelatório final anual    

代表代表代表代表    

RepresentanteRepresentanteRepresentanteRepresentante    

備註備註備註備註    

Obs.Obs.Obs.Obs.1111    

60011 682A 

OU MUN TAT IONG 
KUOK U KONG CHAP 

SÓ SAO SÉ TONG HOK 
WUI 

ASSOCIAÇÃO DOS ANTIGOS ALUNOS DOS 
CURSOS DE MANDARIM «SAO SÉ» DO 

INSTITUTO «TAT IONG» DE MACAU 

 
TRAVESSA DO AUTO NOVO, Nº 15, R/C 

澳門荷蘭園大馬路 17 號 2 樓 A 座 2009, 2015, 2016 
蘇潔妹 

SO KIT MUI 
J 

    

                                                      
1備註 Obs. 

J  因不按法律規定提交年度總結報告，並在隨後的五個曆年內再次不提交，自2017年選民登記冊完成展示之日起中止法人選民登記的效力，登記效力被中止的法人不得參與當年的選舉活動。被中止登記效力的法人選民於

2017年依法提交年度總結報告後，可自2018年選民登記冊完成展示之日起恢復登記效力。 

Dado não terem apresentado o relatório final anual nos termos da lei e cometido o mesmo facto nos 5 anos subsequentes à primeira falta de apresentação, a inscrição eleitoral das pessoas colectivas eleitoras fica suspensa a partir da 

data do termo da exposição dos cadernos de recenseamento de 2017. As pessoas colectivas cuja inscrição tenha sido suspensa, não poderão participar nas actividades eleitorais deste ano. A inscrição suspensa volta a ter efeito a partir 

do termo da exposição dos cadernos de recenseamento em 2018, desde que as pessoas colectivas eleitoras apresentem o relatório anual final em 2017. 

 


